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INTERPELAÇÃO ESCRITA  

 

Apelo ao aperfeiçoamento do Programa de Desenvolvimento e 

Aperfeiçoamento Contínuo   

  

O Programa de Desenvolvimento e Aperfeiçoamento Contínuo, adiante 

designado por Programa, constitui uma plataforma e um apoio aos residentes para o 

aumento das suas técnicas e competitividade no acesso ao emprego, assim como 

para o enriquecimento da sua vida. Apesar disto, há margens para melhoria do 

referido Programa, que foi lançado em 2011, portanto, há já 12 anos, designadamente 

no tocante à respectiva política em concreto e à sua execução.  

Segundo alguns residentes, na “Lista de exames de credenciação do exterior 

abrangidos pelo financiamento” não estão incluídos alguns cursos e exames de 

credenciação mais populares que se realizam nas regiões vizinhas, mas não em 

Macau. Por exemplo, no Interior da China, no domínio da inovação industrial e 

comercial há regimes aperfeiçoados de credenciação para, a titulo exemplificativo, 

“impressão 3D”, “condução de drones”, “perícia e design de jóias”, e o público pode 

frequentar os respectivos cursos de aprendizagem. Mais, nos últimos anos, as regiões 

vizinhas também organizaram cursos de diploma relacionados com a “macro saúde” 

para o público, tais como o diploma em medicina tradicional chinesa para manutenção 

da saúde e o diploma em farmácia da medicina tradicional chinesa. A par disso, 

segundo alguns idosos, devido às limitações ao nível da idade e da saúde, é difícil 

usufruir do apoio financeiro em causa, daí o desejo de verem o Governo permitir a 

transferência deste apoio para os seus parentes em linha recta.  
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Sugiro ao Governo que proceda a uma ampla recolha das opiniões da sociedade, 

e acelere, conforme as necessidades dos residentes e do desenvolvimento social, o 

aperfeiçoamento do Programa, o que contribuirá para o progresso individual dos 

residentes e para o desenvolvimento de alta qualidade dos sectores. Há que promover 

a inclusão dos cursos e exames referentes à diversificação adequada das indústrias 

de Macau no referido Programa, sobretudo os que fazem mais falta, isto é, cursos e 

exames de certificação em “tecnologias avançadas” e “macro saúde”. Isto requer que 

o Governo reforce a cooperação com as instituições quer de Macau quer do exterior, 

a fim de disponibilizar a respectiva opção aos residentes. Ao mesmo tempo, o Governo 

tem de acelerar a coordenação interserviços, a fim de permitir que os residentes 

procedam à inscrição no Programa e marquem presença através da Conta Única.  

Pelo exposto, interpelo o Governo sobre o seguinte: 

1. O “Programa de Desenvolvimento e Aperfeiçoamento Contínuo 2020-2023” 

(4.ª fase do Programa) está quase a terminar. Nos últimos dias, o Governo 

anunciou que estava a elaborar a 5.ª fase do Programa, então, terá planos 

para incluir, nesta fase, os cursos e exames de cerificação relacionados com 

as indústrias da macro saúde e das tecnologias avançadas, tais como 

“impressão 3D”, “condução de drones”, “perícia e design de jóias”, “diploma 

em medicina tradicional chinesa para manutenção da saúde”, “diploma em 

farmácia da medicina tradicional chinesa”, etc.?  

2. Segundo alguns residentes, depois da conclusão do curso de 

aperfeiçoamento contínuo, só ficam com mais um certificado, pois não 

conseguem desenvolver-se nas áreas e sectores dos cursos que 

frequentaram. O Governo deve recorrer à cooperação interdepartamental, a 
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fim de que alguns cursos de aperfeiçoamento contínuo e exames de 

certificação possam articular-se com os programas de estágio e colocações 

que o Governo organiza, com o objectivo de os residentes poderem 

concretizar as suas competências, aplicando na prática o que estudaram. O 

Governo vai fazê-lo?  

3. Segundo o Governo, os residentes que participaram na 4.ª fase do Programa 

são, na sua maioria, da faixa etária entre os 30 e os 40 anos. Qual é a situação 

relativa à participação dos idosos no Programa? O Governo deve 

disponibilizar aos idosos uma experiência diversificada de aprendizagem, 

através de “visitas em grupo” e “excursões pedagógicas”, entre outras 

modalidades, o que também pode incentivar os idosos a uma interacção 

dinâmica com a sociedade. O Governo vai ponderar fazê-lo?  

 

 

2 de Junho de 2023 

 

O Deputado à Assembleia Legislativa da RAEM, 

Zheng Anting  


